[0/ KIALC[O]

DELIVERY NOTE

KACO GmbH + Co. KG, Inds

Ba 19, 74912

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA

Blalt-Mr.
Page No.
Page

171

Lioferschain-Nr.
3 Dolivary Note Na.
Bordereau da Ivraison

19419132
4  Llelerdatum /Data of Dolivory! Data de livialson
18.07.2019

8 Rochnungsnr/invalca-NoJFaciure N°

9 Rechn.Batum / Daleof Invoice / da la laclure

Kundan-Nr. # Glignt No. # Client N*

ITALIEN 440125
Supplieria,
91000936 1{
10 Ive Zelchen 11 Ihe Beslal-Nr./Datum - Zusatzdaten des Bastellors 12 Unsere AbL 13 Hausrul 14 Unsera Aultrags-Nr,
Your rel. Your order No.Jdala - Other client references Department Phana Our Ozder No.
Votre raf. Volre commanda Nekala - Aultes réferences N° service Tal Botra commanda W®
412 550003963901 VKV 2019/294959
18 Versandant 20 (el unfiel |21 Vemackungsart™ 22 Versandzelchen 23 Gesamigowlcht kg 24
Meaans of transpart free Maans of packaging Transpert reference Waight kg
Mode dexpédition franco Moda d'emballags Rst, daxpédition Pouds kg
brutto T
by forwarder b:¢ see below gross 135,00 99,00 na:
rut nel

25 Versandanschrill

26  Abladesinlio

Addrass ol consignee Rse, localion
Adressa du destinataire Licu da livralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MOWDUGNO BA 14248
ITALIEN
27 28 Sachnummai 20 Bezeichnung / Description / Dasignation 30 Monge 3 ME
Pas Identificalkon No. 21 Verpackungsan® / Type of Packlng / Type damballaga Qty. Unlt
Kentificalion N® Qta, Unité
1 9008069660 92135101 6.384,00 pieces
: DSS 38x55x8/12 WIF02Z01
N. Z8T.: 12.07.18 ACM75814
900.9.0696.60
Chaxrge:
1447-1450 6.384,00 pieces NVE: 1447-1450
Packmittel pas, £ill gquant
BALBEEURQO Getrag Halbe Euro-Palette 1 6.384, 00
1806 Getrag Abdeckplatte ABO6 1
3215 Getrag KLT 3215 38 168,00

183738003

Seo{ss989L,
KUEMNME+MAGEL sa.l

ACCEITAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 63
Quantita effettiva: 8 L)
Tipo Imballaggio:

Quangita tmbatli: €

ita alle schedg d'imballo: @

taaco m"D:ZL 7 \Q

D
Fi

D Lisfarang erlok

Sede A bacail ok

Dlivery will be mada only according §o oor common buzlnazs ferms, Any amendmant

Aligemeinen Gaschiftzhedingungen stelfen wrir thnen sl Wunsch geme bn Schiile
form zue Variligung. Sie sind auch verfigbar aul unserer homepage www faco.de

VenvaltungfAdminlstration
ir alg 18, D-74912
Phona +4% {0} 7266/8130-0

Fax +49 (0} 7266/9130-1388

La Svralson ezl mxprazzémenl dieansianch par nos canditiana géndrales; oute
dirogatien & nos corkilions ginkales doR fairs Mobjec] <'un consentament particulior
#eril, Las conditions géndrales vous perrvent dire fansmises sur damanda st zoni

Cls will be accepted only according 1o our written cogresment, Our wiliten common
businasa larms wil ba seniio you on requess. They are also avaltable on car
homepage v kaco da

Banken f Bankers / Banques
BW-Bank /Landesbank Baden-Wi b

IBAN.DE75600501010002351441
BIC-Code: SOLADESTE00

Knmman:ﬂl_gasalls?hafi. Sitz Kirchasdl, Reglstergaricht HRASS53 * parsdnlich baftende Gasellschalterin Halnskch und Bach + Co, GmbH Sitz Kirchard!, Regtsiargarichl HAB 572
Geschiltstihrer: Dipl-Wirting. (FH) Johannes Helmich, Dipl.-Ing Richard Onghesth * USt.-1d.-Nr, DE 145 801 743 * Finanzamt Hailbronn, Stever-Nr, 65214/75009

w pag e hacs de
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N° partita IVA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender

J
) ‘ 5

KACD BMBH + 00. 446
iy

INDUSTRIESTR. .
D-74312 KIRCHARDT

Data / Date

ae=JUL~2019

(T

Indirizzo del Juogo di garico {di ritira}

Collection address ‘Fﬁ“

Order code

Ordine di trasporio

INJ-EC-0183551

I:I francn dom.
free domlcile

N° partita [VA
VAT-ID-Na.

Destinatario
Consignes

MAGNA PT S.P.A.,

VIA'DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

PLANT MODUENO

I:I dazi pagati
taxes paid

Condizioni di trasparto/Delivery tems

sdoganaty nen sdoganata
(IE W e
D dazi pon pagati,

taxes unpah

Oléa O

Indirizzo terminate
Terminal address

DHL FREIGHT GMBH
HEILBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 ODEHRINGEN
Tel:+49 73941 288 O
Fax:+49 79241 388 319

franm fabbrica
exworks

Indirizza di consegna della merce
Delivery address

Bl
others
EXW
Assicurazione complementare Numera di dassier

Additional transpart insurance

sl m Q=907 1099089
C] ne
! Riferimenti de] cliente

Valuta Valore da asstcurare | Customer's reference

Curmency Value for insurance

Terminal referance

Mol TMP--TNW-577301

Terminal di arrivo Numere telefonico
Destination terminal Contact tel.
BRARI + 322 7/ BO 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo In kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Peseription of Packing Custom's tariff number | Gross welghtin kg Value {with currency)
12413131 /1 407. 0
S | FLE [19419131/1
Peso tassabile in k Totale pesa lordo In k
EX WORKS Payable weight in Eg Total g'rJoss weifght in Eg
- “
o s o . me 14220, i Os 00 407, Q0 407, 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzionl particolari / Special instructions Allegati / Endlosures
19419131 /1327133
"CI_), = E‘rtli[ro dal mittent; goFsegna al des‘tinatario 'lal‘\dPnrg‘_mNT il § ) Timbrg & firma del mittfentact
@ | Collection at sender elivery to consignee ccording to transport dzmages have t E-{E ﬁﬁﬁ er Uﬁg 5 sk sender
O % 4 i ? upon delgw&ry of the C%Tﬁ;&nﬁgméaﬂmrggatrﬁw sft daTlE\n'lE 1’ 3@@1.9’@‘.‘5".1’.
= | DatalDate Data / Date writing to the responsible terqinal within 7.days aftez dalivery,
2= L el LNt 2 - 70026 Modugno (BA)
=h§ ;
g2 | Orario S Time Orario / Time i
=
I !
3 24 LUG 7018 |
1= ‘= | Firma dell'autista / Driver's slgnature | Fimna del destinatario Nome di chi firma in stampatello - / !
E @ Consignee's signature Conslgnee’s name in block letters 7 :
‘" o H oy }
A “Ricevuto con fisg

Veritica su

Tutte Ie snadizioni ELURDCONNECT sana vineolate alla Candizinni Genarali di WWSenarta FIIROCONNECT fuadi ratra

matit




